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AXOR ShowerHeaven 1200/300 4jet 3500 K
1062800X

AXOR ShowerHeaven 1200/300 4jet 5000 K
10629000

AXOR ShowerHeaven 1200/300 4jet
1063700X

INSTALLATION



EN 04

AN SAFETY NOTES
A\ Gloves should be worn during installation to prevent crushing and cutting injuries.

A\ Intended Use: The product may only be used for bathing, hygienic and body
cleaning purposes. A different or excessive use is considered non-intended.
The intended use includes the adherence to the operating instructions and the
observance of the inspection and maintenance guidelines.

A\ This appliance may be used by children aged 8 years and up and by persons
who are physically or mentally handicapped, have restricted sensory capabilities
or lack of know-how and experience, provided they use it under supervision or
have been given instructions on the safe use of the appliance and understand the
hazards involved. Do not allow children to play with the appliance. Do not allow
children to clean the appliance and do maintenance operations unless under
supervision.

A\ Do not allow the streams of the shower touch sensitive body parts (such as your
eyes). An adequate distance must be kept between the shower and you.

MNELECTRICAL CONNECTION

A\ The installation and testing work must be performed by a skilled electrician in

observance of VDE 0100 part 701 and IEC 60364-7-701.

I\ The current version of the applicable regulations from VDE, local authorities and
utility companies must be observed for electric installation work.

A\ The entire power is supplied via a 100-240V/1N/50-60Hz AC connection.

/A The circuit must be protected via a ground fault protector (RCD/FI) with a
measured differential current of < 30 mA.

I\ The proper function of this fusing/protection must be checked at regular intervals.
A\ The ambient temperature must not be higher than 45°C.

I\ 1t must be ensured that the product can be disconnected from the mains. Either via
a freely accessible plug or via an all-pin switch as per EN 60335-1, sect. 24.3

A\ The transformer type 30231820 is only suited for the voltage supply of the
products 1062800X / 10629000.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

/ Prior fo installation, inspect the product for transport damages. After it has been
installed, no transport or surface damage will be honoured.

/ The pipes and the fixture must be installed, flushed and tested as per the applicable
standards.

/ The plumbing codes applicable in the respective countries must be observed.

~

Install water softening equipment in the water inlet fo protect the product as from
water hardness level 14°d (2,5 mmol/l) (German Standard).

Any work may only be carried out in a de-energized state.

Only standardized materials may be used for the installation.

The transformer must not be installed in protection zones O, 1 or 2.
You need tools to access the flush-type box.

All components must remain accessible.

The performance of the waste must be of sufficient size.

NN N N NN N

The shower may only be connected downstream of a shut-off valve or sanitary
fitting.
/  The lighting is only intended as ambient lighting, not as room lighting.

ASSEMBLY (seepoge34)§

TECHNICAL DATA

Operating pressure in front of the shower fitting:
Recommended operating pressure:

(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Hot water temperature:

Recommended hot water temp.:

safety lock:

Warning: Exceeding this temperature can cause burns!
Thermal disinfection:

max. Rate of flow:

Nominal voltage

Nominal consumption

Lights 2 x LED:

The lamp cannot be dimmed.

Protection class

Protection category overhead shower
Protection category transformer

SYMBOL DESCRIPTION

( Do not use silicone containing acetic acid!

@ INSTALLATION EXAMPLE (see page 32)

% DIMENSIONS (see page 31)
il

0,1,2 PROTECTED AREA (see page 31)

. transformer

= T T Emply pipe
= = 240V
— sy

Potential equalisation

@@@ SPARE PARTS (see page 40)

SPECIAL ACCESSORIES (see page 40)
#13603000 extension 230 mm (order as an extra)

CLEANING (see page 37)

max. 1 MPa
0,3-0,5 MPa

max. 60°C
42°C
40°C

max. 70°C/ 4 min

53 /min

100-240V AC 50-60Hz
60 W

24V DC SELV 27 W

Il
IPX5
IPXO

The building up of calcifications has to be removed by cleaning regulary.

@ Safety gloves must be worn

Eye protection must be worn

natural sponge

@ Decalcifier (Citric acid base)

Avoid contact with eyes and skin. If this product contacts your eyes,

rinse thorougly with water.
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::: DIN VDE 0100 TEIl 701/

i} IEC 60364-7-701
Y L 0, 1, 2 = Schutzbereich
! FI ' 0, 1, 2 = Zone de protection

<30mA'

I.--IT--d

HOO-240V
= 50-60 Hz

'||
|I'
||I
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']I

2 = Protected area

2 = Zona profetta

'

2 = Area protegida

2 = Veiligheidszone

'

]

2 = Beskyttelsesklasse

2 = Area de profeccéo

2 = Strefa ochronna
2 = Chranénd oblast
2 = Ochrannd oblasf

2 = I IX Ik

'

’

2 = 3awwmtHag 30Ha

'

1,

0,1,

01,

0,1,

01,

o1,

0,1,

o1,

0,1,

0,1,

0,1,

01,

0, 1, 2 = Biztonsagi zéna
0, 1, 2 = Suoja-alue

0, 1, 2 = Skyddsomré&de
0, 1, 2 = Saugos zona
0,1,
0,1,
0,1,
o1,
0,1,
o1,
0,1,
0,1,
0,1,
01,
o1,
01,

,

'

2 = Zastino podrugje

2 = Koruma bélgesi

2 = Domeniu de protecfie

= Elpog mpooraciag

Zasgitno obmocje

Kaitse ulatus

]

Zastitno podrugje

2=
2=
2 = Aizsardzibas zona
2=
2=

Beskyttelsessone

]

2 = [Nuanason Ha 3awmta

2 = Zona e mbrojfjes.
2 = 4las dshia

]
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min. 30 mm
max. 5O mm

200300 4jet

AXOR ShowerHeaven 1

1092218X

12007300 4jet 5000 K

1062900X

AXOR ShowerHeaven

AXOR ShowerHeaven
1200300 4jet

N 12001300 4jet 3500 K
1063700X
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blau sininen grau szirke
bleu mélyna gris harmaa
blue plava grey pilka
blu mavi grigio  siva
azul albastru grijs gri
blauw  |prhe gré ykpido
bla modra cinza siva
niebieski |sinine szary hall
modré  |zila seda peléka
ﬁﬁ@, CHHBO siva cHB
cunmii | blu AT )
kék 13,0 cepbift

+
schwarz |musta rot rod
noir svart rouge raudona
black juoda red crvena
nero crna rosso kirmizi
negro |siyah rojo rosu
zwart | negru rood KOKKIVO
sort patpo red rde¢a
preto érna vermelho  |punane
czarny | must czerwony |sarkana
éernd melna cervend crvena
dierna  |uepHo a1 yepBeHo
L8] e zezé kpacheiit  |e kuge
YepHbIH -‘;-J piros sl
fekete punainen
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/ Reinigungsempfehlung/ Garantie / Kontakt

/ Recommandation pour le nettoyage / Garanties/ Contact

/ Cleaning recommendation/Warranty / Contact

/ Raccomandazione di pulizia/ Garanzia/ Contatto

/ Recomendaciones para la limpieza / Garantia / Contacto
/ Aanbevelingen inzake reiniging/ Garantie / Contact

/ Rensning, onbefchng/@orcm'/"(omckt

/ Recomendacdes de limpeza/ Garantia/ Contacto
/ Zalecenie dotyczqce pielegnacji/ Gwarancja/Kontakt
/ Doporuéeni k &isténi/ Zaruka /Kontakt

/ Odporiéania pre gistenie / Zaruka / Kontakt
/e R /AR

/ Pekomennauum no ouncrke/ Tapantus/ Kontakrs
/ Tisztitasi tandcsok /Garancia/ érintkezés

/ Puhdistussuositus /Takuu / Kosketus

/ Rengéringsrekommendationer/ Garanti/ Contacto
Valymo rekomendacijos/ Garantija/ Kontaktai

/ Preporuke za &i3¢enje / Garancija/ Kontakt

/ Temizleme &nerisi/ Garanti/ Temas

/ Recomandari pentru curétare / Garantie / Contact
/ Zbotaon kraBapiopol/ Eyyinon /emadr

/ Priporotilo za &iicenje/ Garancija/ Kontakt

/ Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt

/ Tinsanas ieteikumi/ Garantija/ Kontakti

/ Preporuke za git¢enje/ Garancija/ Kontakt

/ Anbefaling for rengjering/ Garanti/ Kontakt

/ [Npenoptka 3a nouncrsave / Tapanums / Kontakr
Késhilla rreth pastrimit/ Garancia /Kontakt

/ ABA BAANG/ ZARS/FE

/- Jual /(A ya¥) sasiall Y ) lacall / Calaiill Claua 63

3 .

www.axor-design.com/
cleaning-recommendation

www.axor-design.com/
¢ eonirg—recomfﬂendmion

N\

- J

www.axor-design.com/
c\emmng—recommerdor'on

www.axor-design.com/
c|ec1nirg—recom mendation
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10628000
(24 V/27 W/ 1 A/3500K)
10629000
(24 V/27 W/ 1 A/ 5000 K)

ENERG /"
EHepruns - EVEPYELQ
EA
‘ = 93266000
13603000 D 4
(230 mm) E N
29,7 «wh/1000h
Mdx12 7
92709000

92708000
(42x3,5)

93265000

Q7735000

93267000

O\HSxQJ

@ 98205000 —— 92684000
(21x2)

@ 25158000



AXOR
10628000, 10629000

Diese Leuchte ist
geeignet fur
Leuchtmittel der
Energieklassen:

- 1 O

Diese Leuchte wird verkauft mit
Leuchtmitteln der Energie-
klasse:

874/2012

FR / Ce luminaire est compatible avec des ampoules
des classes énergétiques: A+
Le luminaire est vendu avec une ampoule de la classe

énergétique: A+

EN / This light fitting is compatible with bulbs from
energy classes: A+
The light fitting is sold with a bulb from energy class: A+

IT / Questo dispositivo & compatibile con
lampadine di classi energetiche: A+

Il dispositivo & venduto con una lampadina di classe
energetica: A+

ES / Esta luminaria es compatible con bombillas de
las clases energéticas: A+

Esta luminaria se vende con una bombilla de la clase
energética: A+

NL / Indeze armatuur passen lampen met
energieklassen: A+
De armatuur wordt verkocht met een lamp met

energieklasse: A+

DK / Idenne lampe kan anvendes paerer i
energiklasse: A+

Denne lampe szelges med en paere i energiklasse: A+

PT / Candeeiro compativel com lampadas das
classes energéticas: A+
Inclui uma lampada da classe energética: A+

PL / Oprawa jest przystosowana do
zardwek o klasach energetycznych:

A+  Oprawe sprzedaje sie z zaréwkq o klasie
energetycznej: A+

CS / Toto svitidlo je kompatibilni se Zarovkami
energefickych ffid: A+
Toto svitidlo se proddva se z&rovkou energefické tridy:

A+

SK / Toto svietidlo je kompatibilné so Ziarovkami
energetickych tried: A+
Toto svietidlo sa predéva so Ziarovkou energeticke]

friedy: A+

HU / Alampatest a kévetkezé energiaosztélyo
ég6kkel mokadik: A+

A lémpatesttel egyitt eladott ég& energiaosztdlya: A+

FI/ Valaisimessa voidaan kaytiaa seuraaviin
energialuokkiin kuuluvia lamppuja: A+

Valaisimen mukana foimitettavan lampun energialuokka:
At

41

SV / I denna ljusarmatur kan lampor av fsljande
energiklasser anvéindas: A+
Denna ljusarmatur séljs med en lampa i energiklass: A+

LT / Sviestuvq galima naudoti su 3iy energijos klasiy
lemputemis: A+
Sviestuvas parduodamas su lempute, kurios energijos

klase yra: A+

HR / Ovo rasvietno tijelo kompatibilno je sa
zaruljama ovog energetskog razreda: A+
Rasvjetno tijelo se prodaje sa zaruljama ovog

energetskog razreda: A+

RO / Acest corp de iluminat este compatibil cu
becurile din clasele energetice: A+
Acest corp de iluminat este vandut cu un bec din clasa

energefica: A+

EL / To Quriorikéd auté eival oupBard pe Aaptrpeg
evepyelakng 1aéng: A+

To QurioTikd autd mwAeltal pe Aapmipa evepyeiakng
1aéng: At

SL / Tasvetilka je zdruzljiva s sijalkami naslednijh
energijskih razredov: A+

Ta svetilka se prodaja s sijalko energijskega razreda:
A+

ET / Sellesse valgustisse saab panna
jargmiste energiaklasside lampe:

A+ Seda valgustit mitiakse koos lambiga, mille
energiaklass on: A+

LV / Sis gaismeklis ir saderigs ar 3adu
energoefektivitates klagu spuldzem: A+
So gaismekli pardod ar $adas energoefektivitates

klases spuldzi: A+

B G / 1oBa OCBETUTENHO THNO € CHLBMECTUMO C
KpYLWKMTE OT eHEPrMitHIM Knacose: A+
TOBO OCBETMTENHO T4NO Ce NPOAAaBA C KPYLKA OT

enepruen knac: A+



42



43



AXOR

AXOR / Hansgrohe SE
Klaus-Grohe-Str. 5-9
77761 Schiltach

Deutschland

info@axor-design.com

axor-design.com

1/2020
9.06097.03



